📅 Leçon d’Hindi – Murli du 07 juillet 2026

📅 Phrase du Murli du 07 juillet 2026

📜 Hindi 
अपने को आत्मा समझ बाप को याद करो।

🔤 Translittération 
Apne ko ātmā samajh bāp ko yād karo.

💬 Traduction
Considérez-vous comme une âme et souvenez-vous du Père.
Ou plus littéralement :
Comprenez-vous comme une âme et rappelez-vous le Père.

📚 Vocabulaire
	Hindi
	Translittération
	Sens

	अपने को
	apne ko
	soi-même, vous-même

	आत्मा
	ātmā
	l’âme

	समझ
	samajh
	en comprenant, en considérant

	बाप
	bāp
	le Père

	याद करो
	yād karo
	souvenez-vous, rappelez-vous



⚙️ Grammaire
अपने को आत्मा समझ
 Ici, समझ vient de समझना : comprendre, considérer.
 La construction signifie : “en se considérant comme une âme” ou “considérez-vous comme une âme”.
बाप को याद करो
 याद करना signifie “se souvenir de”, “penser à”. En hindi, on dit souvent littéralement : “faire le souvenir de quelqu’un”.
करो est l’impératif de करना : “faites”. Ici, c’est une instruction directe mais douce, adressée aux enfants spirituels.
Sens BK
La phrase résume une pratique centrale : quitter la conscience du corps et entrer dans la conscience d’âme. Ensuite, dans cette conscience, se souvenir du Père, c’est-à-dire Shiv Baba.
 Le mouvement est donc très simple :
1. Je ne suis pas ce corps. 
2. Je suis une âme. 
3. Je me relie au Père par le souvenir.
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